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Designação da mercadoria

Código de referência segundo a 
Nomenclatura para o Comércio 

Externo de Macau/Sistema 
Harmonizado (NCEM/SH) 

(7.ª revisão)

Produtos especificados na Nota de subposições 1 do Capítulo 38, contendo aldrina (ISO), 
toxafeno (ISO), clordano (ISO), DDT (ISO) (clofenotano (DCI)), dieldrina (ISO, DCI), endos-
sulfão (ISO), heptacloro (ISO), hexaclorobenzeno (ISO), alfa-hexaclorociclo-hexano (α-HCH), 
beta-hexaclorociclo-hexano (β-HCH) ou lindano (ISO, DCI), não contendo mercúrio, não 
acondicionados para venda a retalho

3808.59.42

Insecticidas, contendo mirex (ISO) ou clordecona (ISO), contendo mercúrio, acondicionados 
para venda a retalho, excepto os produtos especificados nas Notas de subposições 1 ou 2 do 
Capítulo 38

3808.91.51

Insecticidas, contendo mirex (ISO) ou clordecona (ISO), não contendo mercúrio, acondiciona-
dos para venda a retalho, excepto os produtos especificados nas Notas de subposições 1 ou 2 do 
Capítulo 38

3808.91.52

Insecticidas, contendo mirex (ISO) ou clordecona (ISO), contendo mercúrio, não acondiciona-
dos para venda a retalho, excepto os produtos especificados nas Notas de subposições 1 ou 2 do 
Capítulo 38

3808.91.61

Insecticidas, contendo mirex (ISO) ou clordecona (ISO), não contendo mercúrio, não acondi-
cionados para venda a retalho, excepto os produtos especificados nas Notas de subposições 1 
ou 2 do Capítulo 38

3808.91.62

第 169/2024號行政長官批示

81/99/M

Despacho do Chefe do Executivo n.º 169/2024

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos dos 
n.os 2 e 3 do artigo 25.º do Decreto-Lei n.º 81/99/M, de 15 de 
Novembro, o Chefe do Executivo manda:

1. Na península de Macau, os cuidados de saúde comunitá-
rios são assegurados pelos seguintes centros de saúde:

1) Centro de Saúde do Fai Chi Kei;

2) Centro de Saúde da Areia Preta;

3) Centro de Saúde do Tap Seac;

4) Centro de Saúde do Porto Interior;

5) Centro de Saúde da Ilha Verde;

6) Centro de Saúde da Praia do Manduco.

2. Nas ilhas, os cuidados de saúde comunitários são assegu-
rados pelos seguintes centros de saúde:

1) Centro de Saúde dos Jardins do Oceano;

2) Centro de Saúde de Nossa Senhora do Carmo - Lago;

3) Centro de Saúde de Seac Pai Van.

3. Na Zona de Cooperação Aprofundada entre Guangdong 
e Macau em Hengqin, os cuidados de saúde comunitários são 
assegurados pelo Posto de Saúde do Novo Bairro de Macau na 
Zona de Cooperação Aprofundada entre Guangdong e Macau 
em Hengqin.
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附件

（第四款所指者）

澳門半島各衛生中心地區劃分

筷子基衛生中心

A

黑沙環衛生中心

塔石衛生中心

咤

4. As delimitações geográficas dos centros de saúde e posto 
de saúde referidos nos números anteriores constam do anexo 
ao presente despacho e que dele faz parte integrante.

5. Os recursos humanos e equipamentos dos centros de saú-
de e posto de saúde referidos nos n.os 1 a 3 são assegurados 
pelo director dos Serviços de Saúde.

6. É revogado o Despacho do Chefe do Executivo n.º 88/2022.

7. O presente despacho entra em vigor no dia 1 de Novembro 
de 2024.

22 de Outubro de 2024.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

––––––––––

ANEXO

(a que se refere o n.º 4)

Delimitações geográficas dos Centros de Saúde 
na Península de Macau

Centro de Saúde do Fai Chi Kei

Via projectada no prolongamento para leste da Avenida do 
Conselheiro Borja — Via projectada no prolongamento para 
leste da Estrada do Arco — Via projectada no prolongamen-
to para sudeste da Estrada da Areia Preta — Via projectada 
no prolongamento para sudoeste da Rua de Francisco Xavier 
Pereira — Via projectada no prolongamento para noroeste da 
Avenida de Horta e Costa — Via projectada no prolongamento 
para sudoeste da Estrada de Coelho do Amaral — Rua de Coe-
lho do Amaral — Via projectada no prolongamento para norte 
da Rua do Patane (ao lado do Edifício «Jardim Lai Hou») — 
Muro de vedação norte e leste do Jardim de Luís de Camões 
— Beco das Rolas — Via projectada no prolongamento para 
oeste da Rua da Palmeira — Via projectada no prolongamento 
para oeste da Travessa do Calão — Avenida de Demétrio Ci-
natti — Margem norte da Ponte-Cais n.º 31A do Porto Interior.

Centro de Saúde da Areia Preta

Via projectada no prolongamento para sul da Avenida da 
Longevidade (no lado leste) — Rua Quatro do Bairro da Areia 
Preta — Via projectada no prolongamento para sudeste da Es-
trada da Areia Preta — Via projectada no prolongamento para 
sudoeste da Rua de Francisco Xavier Pereira — Via projectada 
no prolongamento para sudeste da Avenida do Coronel Mes-
quita — Estrada de Cacilhas — Estrada do Reservatório — 
Porto Exterior.

Centro de Saúde do Tap Seac

Porto Exterior — Estrada do Reservatório — Estrada de 
Cacilhas — Avenida do Coronel Mesquita — Rua de Francis-
co Xavier Pereira — Avenida de Horta e Costa — Estrada de 
Coelho do Amaral — Estrada do Repouso — Caminho dos 
Artilheiros — Calçada das Verdades — Travessa do Penedo — 
Calçada da Rocha — Rua do Monte — Rua da Palha — Tra-
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海傍衛生中心

A

咤

青洲衛生中心

下環衛生中心

離島各衛生中心地區劃分

海洋花園衛生中心

氹

氹

湖畔嘉模衛生中心

氹

vessa da Sé — Largo da Sé — Calçada de S. João — Avenida 
da Praia Grande — Avenida Panorâmica do Lago Nam Van — 
Avenida Dr. Sun Yat-Sen — Doca dos Pescadores.

Centro de Saúde do Porto Interior

Margem norte da Ponte-Cais n.º 31A do Porto Interior — 
Avenida de Demétrio Cinatti — Travessa do Calão — Rua da 
Palmeira — Beco das Rolas — Muro de vedação norte e este 
do Jardim de Luís de Camões (até ao Edifício «Jardim Lai 
Hou») — Rua do Patane — Rua de Coelho do Amaral — Es-
trada do Repouso — Caminho dos Artilheiros — Calçada das 
Verdades — Travessa do Penedo — Calçada da Rocha — Rua 
do Monte — Rua da Palha — Travessa da Sé — Largo da Sé 
— Calçada de S. João — Avenida da Praia Grande — Avenida 
de Almeida Ribeiro — Rua do Dr. Soares — Rua dos Cules — 
Rua da Alfândega — Rua do Gamboa — Travessa do Gamboa 
— Rua de Ponte e Horta — Praça de Ponte e Horta — Porto 
Interior.

Centro de Saúde da Ilha Verde

Via projectada no prolongamento para sul da Avenida da 
Longevidade (no lado oeste) — Rua Quatro do Bairro da 
Areia Preta — Via projectada no prolongamento para noroeste 
da Estrada da Areia Preta — Via projectada no prolongamento 
para oeste da Estrada do Arco — Via projectada no prolonga-
mento para oeste da Avenida do Conselheiro Borja — Colina 
da Ilha Verde.

Centro de Saúde da Praia do Manduco

Porto Interior — Praça de Ponte e Horta — Rua de Ponte e 
Horta — Rua da Alfândega — Rua dos Cules — Rua do Dr. 
Soares — Avenida de Almeida Ribeiro — Avenida da Praia 
Grande — Avenida Panorâmica do Lago Nam Van — Praça do 
Tribunal de Última Instância — Avenida Dr. Sun Yat-Sen — 
Zona litoral.

Delimitações geográficas dos Centros de Saúde nas Ilhas

Centro de Saúde dos Jardins do Oceano

Via projectada no prolongamento para sul da Estrada Nor-
deste da Taipa (no lado oeste) — Avenida de Kwong Tung (no 
lado oeste) — Via projectada no prolongamento para leste da 
Estrada Governador Albano de Oliveira — Avenida do Está-
dio — Avenida dos Jogos da Ásia Oriental (no lado norte, área 
de Macau Jockey Club) — Avenida dos Jardins do Oceano — 
Rotunda de Leonel de Sousa — Estrada Almirante Marques 
Esparteiro (até à área norte) — Via projectada no prolonga-
mento para norte da Estrada Nordeste da Taipa.

Centro de Saúde de Nossa Senhora do Carmo - Lago

Via projectada no prolongamento para sul da Estrada Nor-
deste da Taipa (no lado leste) — Avenida de Kwong Tung (no 
lado leste) — Via projectada no prolongamento para leste da 
Estrada Governador Albano de Oliveira (área nordeste) — 
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氹

氹

石排灣衛生中心

A

B

橫琴粵澳深度合作區衛生站地區劃分

橫琴粵澳深度合作區澳門新街坊衛生站

Avenida do Estádio (no lado leste) — Avenida do Estádio (via 
projectada no prolongamento para oeste, área do lado sul da 
Avenida dos Jogos da Ásia Oriental) — Avenida Marginal Flor 
de Lótus (incluindo o lado oeste) — Estrada do Dique Oeste 
— Rotunda Marginal — Estrada Flor de Lótus — Avenida do 
Aeroporto (área do lado nordeste ao Aeroporto Internacional 
de Macau) — Via projectada no prolongamento para nordeste 
da Avenida Wai Long (áreas leste e nordeste) — Rotunda de 
Pac On — Estrada de Pac On (área do Novo Terminal Maríti-
mo de Passageiros da Taipa) — Estrada Nordeste da Taipa.

Centro de Saúde de Seac Pai Van

Zona A: Via projectada no prolongamento para oeste da 
Estrada Flor de Lótus (no lado sul) — Rotunda Marginal 
— Via projectada no prolongamento para sul da Estrada do 
Dique Oeste (no lado leste) — Rua Marginal da Concórdia — 
Estrada de Lai Chi Vun — Rua dos Navegantes — Avenida 
de Cinco de Outubro (no lado leste) — Estrada da Aldeia (via 
projectada para o prolongamento da área oeste) — Área da 
Estrada de Cheoc Van — Trilho à Beira-Mar de Long Chao 
Kok de Hac Sá — Rua de Hac Sá Long Chao Kok — Área da 
Estrada Nova de Hac Sá — Área da Estrada de Hac Sá — Via 
projectada no prolongamento para norte da Estrada de Hac Sá 
(no lado oeste) — Área do Caminho da Povoação de Ká Hó — 
Rua da Central Térmica de Coloane (no lado sul) — Via pro-
jectada no prolongamento para leste da Estrada Flor de Lótus 
(no lado sul).

Zona B: Novo campus da Universidade de Macau.

Delimitação geográfica do Posto de Saúde na Zona de Coope-
ração Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin

Posto de Saúde do Novo Bairro de Macau na Zona de Coope-
ração Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin

Zona de Cooperação Aprofundada entre Guangdong e Macau 
em Hengqin.
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